
 600/800  INSTRUCTION MANUAL

STEP 1 : Preparation

Roll your tent out. Form a rectangle using the groundstrap. Peg the 8 or 10 legs. 

Vouw uw tent uit. Vorm een rechthoek met het grondlint. Maak de 8 of 10 poten vast.

Dépliez votre tente. Formez un rectangle en utilisant le ruban de sol. Fixez les 8 ou 10 
pieds.

STEP 3 : Anchoring

Anchor down your tent.

Veranker uw tent.

Ancrez votre tente dans le sol.

SIDEWALLS
Zip in sidewalls where needed.

Zijwanden inritsen waar nodig.

Fixez les côtés avec les fermetures 
éclair.

STEP 2 : Inflation

Inflate up to 7 PSI. The tent won’t self-erect, so give a hand by pushing up the frame by 
hand.

Oppompen tot 7 PSI. De tent komt niet uit zichzelf omhoog, help even door de nok om-
hoog te duwen.

Pompez jusqu’à 7 PSI. La tente ne monte pas d’elle-même; aidez simplement en poussant 
la crête vers le haut.

DEFLATION
Deflate screwing out the upper part of the valve.

Draai het bovenste stuk van het ventiel af voor deflatie.

Ouvrez la valve pour dégonfler.
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600/800  PRESSURE WARNING

Normal weather 

 7 PSI 

EN Inflate up to 7 PSI during normal weather.

NL Oppompen tot 7 PSI bij normale weer.

FR Gonflez à 7 PSI par temps normal.

Warm weather (+30°) 

 5-6 PSI 

EN Reduce the pressure to 5-6 PSI (or do not use) during warm weather.

NL Verlaag de druk tot 5-6 PSI (of niet gebruiken) bij warm weer.

FR Réduire la pression jusqu’à 5-6 PSI (ou ne pas utiliser) par temps chaud.


